
v a a r d i g i n g s g r o n d o m zich t e ve rded igen , 
w a n n e e r m e n werd aangeval len o m d a t m e n 
zich van d e K e r k had afgescheiden, en een 
pr ikke l o m d e g e n e n , die in d e H e r v o r m d e 
K e r k geb leven waren, t o t gelijke afecheiding 
v a n deze Kerk te bewegert . V a n d e ware 
K e r k van Chris tus m a g m e n zich n i e t af
scheiden, m a a r van d e va lsche Kerk , zooals 
onze Confessie zegt, m o e t m e n zich af
scheiden o m zich bij d e ware K e r k te 
voegen . „ H e t a m b t , of, o m h e t in d e taal 
onze r d a g e n u i t t e d r u k k e n , d e p l i ch t en 
roep ing aller ge loovigen toch is o m vo lgens 
Gods W o o r d zich af te sche iden van d e g e n e n , 
die n ie t van d e K e r k zijn, en zich t e voegen 
t o t d e v e r g a d e r i n g d e r ware K e r k , waar 
of o p wa t p laa t s G o d deze ges te ld heeft, 
al ware he t d a t de m a g i s t r a t e n en p lakka ten 
der p r insen d a a r t e g e n w a r e n en d a t d e 
d o o d of een ige l ichamel i jke straf daaraan 
h i n g " (Ar t . 28) . S t o n d h e t vast , da t d e 
H e r v o r m d e K e r k e e n valsche K e r k was, 
d a n h a d m e n n ie t a l leen he t volste r ech t , 
m a a r d a n w a s m e n k r a c h t e n s G o d s bevel 
g e r o e p e n o m zich van deze Kerk te sche iden 
en bij d e ware K e r k zich t e voegen . H e t 
was die over tu ig ing , die aan zoovelen 
den m o e d gaf, zelfs al g ing he t t egen d e 
p lakka ten der pr insen en al kos t t e he t h u n 
straf en boe t e ,om zich van d e H e r v o r m d e K e r k 
los te m a k e n en bij h e t ve r ach t e h o o p s k e 
de r Afgesche idenen te voegen . E n h o e 
m e n ook over d e Afsche id ing oo rdee l en 
m o g e , m e n b e h o o r t ee rb ied t e h e b b e n 
voor d e vas the id van ge loofsover tu ig ing 
die ui t h u n d a a d sp rak , e n b e w o n d e r i n g 
voor de offers, d ie zij d a a r v o o r h e b b e n 
gebracht . M a a r n ie t a l leen, d a t d o o r deze 
opva t t ing van d e H e r v o r m d e K e r k als een 
valsche K e r k h u n e igen d a a d v o o r h u n 
conscient ie g e r e c h t v a a r d i g d kon w o r d e n , 
m a a r ze k o n d e n o p d ien g r o n d ru s t e loos 
h u n r o e p s t e m la ten u i t g a a n to t d e g e n e n , 
die in d e H e r v o r m d e K e r k b leven , o m 
h e n t e v e r m a n e n t o c h ui t deze K e r k 
uit t e g a a n en zich bij h e n t e voegen . 
H e t m a a k t e ind ruk , he t sp rak to t d e 
conscient ie , h e t l iet d e z e a c h t e r g e b l e v e n 
broeders g e e n rus t , w a n n e e r h u n felkens 
werd v o o r g e h o u d e n , d a t de H e r v o r m d e 
Kerk h e t B a b y i o n was , waa rvan de 
Aposte l z e i d e : g a a t u i t van haa r , o p d a t 
gij aan hare z o n d e n g e e n g e m e e n s c h a p 
heb t en opda t gij v a n h a r e p l a g e n nie t 
o n t v a n g t ( O p e n b . 16 : 4 ) . 

Maa r h o e gemakkel i jk h e t kerkeli jk v r a a g 
s tuk wezen zou, w a n n e e r d e H e r v o r m d e 
K e r k m e t t e r d a a d een va l s che K e r k was 
in dien zin, waar in onze Bel i jdenis d i t o p 
vat, toch gaa t he t n i e t a an , deze qualif ica-
tie z o n d e r m e e r o p h a a r als geheel t oe t e 
pas sen . H o e p a k k e n d zulk een leuze ook 
m o g e wezen en hoezee r zij in d a g e n 
van strijd d iens t kan d o e n , wie in 
rus t iger bez inn ing zich r e k e n s c h a p geeft 
van w a t onze Confessie b e d o e l d e , zal ter
s t o n d t o e s t e m m e n , da t w a t zij o n d e r va lsche 
K e r k vers taa t , t o c h wa t a n d e r s is d a n he t 
beeld , da t de H e r v o r m d e K e r k als gehee l 
ons biedt . N e e m , o m di t s c h e r p te voelen , 
als voorbee ld w a t d e Confessie zegt van 
d e s a c r a m e n t s b e d i e n i n g de r va l sche K e r k , 
nl . d a t deze K e r k d e s a c r a m e n t e n n ie t 
b e d i e n t , zooals Chr i s tus ze heeft inges te ld , 
m a a r d a a r a a n t o e of afdoet n a a r h a a r goed 
d u n k e n . V a n d e R o o m s c h e K e r k kan d i t 
gezegd w o r d e n , w a n t zij heeft h e t aan ta l 
s a c r a m e n t e n v e r m e e r d e r d t o t z e v e n ; ze 
heeft d e eigenl i jke s a c r a m e n t e n , d o o r Chr is 
tus inges te ld , v e r a n d e r d , m e t allerlei supe r -
stitieuse c e r e m o n i ë n o m g e v e n en van h e t 
A v o n d m a a l een misoffer g e m a a k t . Maa r 
de H e r v o r m d e K e r k heef t d i t noo i t ge 
daan . Zij heeft n o o i t een n i e u w s a c r a m e n t 
ingesteld, n o o i t supe r s t i t i euse c e r e m o n i ë n 
bij D o o p en Avoncmiaa l i ngevoe rd , en ze 
heeft ook nie t een s a c r a m e n t , d o o r Chr i s tus 
ingesteld, w e g g e n o m e n . Officieel handhaa f t 
ze nog a l toos d e d o o r C h r i s t u s inges t e lde 
s a c r a m e n t e n ; zelfs d e l i tu rg i sche formu-
heren, door onze V a d e r e n opges t e ld , zijn 
nooit afgeschaft g e w o r d e n ; i eder p r e d i k a n t , 
die deze s ac r amen ten n a a r d e ins te l l ing van 
Christus bedient , heeft d a a r t o e v o l k o m e n h e t 
recht en in tal van g e m e e n t e n g e s c h i e d t dit 
n o g altoos. Dat ve r sch i l l ende p r e d i k a n t e n 
in de Hervormde K e r k zich aan d e ins te l l ing 
van Chris tus niet m e e r h o u d e n , zelfs d e sacra-
men tee le worden bij D o o p en A v o n d m a s I 
opzetteli jk ve rande ren e n van geen sacra
m e n t meer weten wil len, is v o l k o m e n j u i s t ; 
evenzeer , da t de S y n o d e d e r H e r v o r m d e 
K e r k , al heeft zij zuik e i g e n m a c h t i g d o e n 
noo i t officieel g o e d g e k e u r d , t o c h wel oog
lu ikend deze afwijking van Chr i s tus ordi-
nan t i ën g e d o o g d e ; m a a r h o e e rns t i g deze 
zonde o o k m o g e wezen , m e n k a n d a a r o m 
niet zeggen , da t d e H e r v o r m d e K e r k als 
zoodanig d e S a c r a m e n t e n n ie t m e e r b e d i e n t 
naar d e ins te l l ing van Chr i s tus . W a r e d i t 
z o o ; h a d d e H e r v o r m d e K e r k bijv. ge las t 
den d o o p te b e d i e n e n z o n d e r daarbi j den 
naam van G o d D r i e ë e n i g aan t e r o e p e n , of 
had zij he t A v o n d m a a l o p g e h e v e n ; dan 
zou niet één ge loovige m e e r in deze K e r k 
gebleven zijn. Z o o k a n d i t e e n e voorbee ld 
wel afdoende a a n t o o n e n , w a a r o m h e t n i e t 
aangaat , de k e n t e e k e n e n , d ie o n z e Confessie 
voor de valsche K e r k opgeef t , z o n d e r m e e r 
p p d e Hervormde K e r k t oe t e p a s s e n . Di t 
is dan ook de oorzaak, w a a r o m d e ver
m a n i n g tot de geloovigen in d e H e r v o r m d e 
K e r k ger icht om zich van deze , ,va lsche 
K e r k " af te scheiden, zoo we in ig i n d r u k 
m a a k t o p h u n conscientie. A l zuUen zij u 
v o l m o n d i g toegeven, da t d e H e r v o r m d e 
K e r k als g e . e e l g e n o m e n m e n i g e defor
m a t i e aanwi j s t ; dat er tal v-an mis
s t a n d e n en gebreken in deze K e r k g e v o n d e n 
w o r d e n , e n d a t een reformatie de r K e r k 
d a a r o m n o o d i g is; ze weigeren t o c h t e 
e r k e n n e n , d a t d a a r o m de H e r v o r m d e Kerk 
reeds een va l sche K e r k is geworden en 
d a t be t h u n p l i ch t zou wezen, zich van 
deze K e r k af t e s c h e i d e n . In een va lsche 
K e r k w o r d t geen zuivere prediking des 
W o o r d s en geen b e d i e n i n g de r S a c r a m e n t e n 
naar Chr i s tus ins te l l ing g e v o n d e n , en waar 
dit in d e H e r v o r m d e K e r k o p tal , van 

p l a a t s e n n o g wel h e t geva l is, k u n n e n zij 
d a a r o m de- H e r v o r m d e K e r k n i e t als een 
valsche K e r k b e s c h o u w e n . 

O o k waar we h e t s t a n d p u n t deze r b r o e d e r s 
n ie t dee len , e i sch t t o c h d e bil l i jkheid, d a t 
we d e g e g r o n d h e i d van d i t bezwaar , d o o r 
h e n i n g e b r a c h t , e r k e n n e n . E n we ge looven , 
d a t ook o n z e Kerke l i jke pe r s wel zal d o e n , 
m e t d e H e r v o r m d e K e r k n ie t als , een 
va lsche K e r k t e b e s t e m p e l e n . 

Of h e t d a a r o m ju i s t is, w a t van d e zijde 
deze r b r o e d e r s b e w e e r d word t , d a t m e n 
van h e t Kerkel i jk ins t i tuu t , w a a r t o e m e n 
behoor t , zich n ie t m a g afsche iden o m n a a r 
een a n d e r Kerkel i jk i n s t i t u u t over t e g a a n , 
zoolang h e t n i e t vas t s t aa t , d a t di t Kerkel i jk 
ins t i tuu t e e n va l s che K e r k is g e w o r d e n , is 
een gehee l a n d e r e vraag , v /aarop we la te r 
t e r u g k o m e n . H e t is d e fout gewees t de r 
Afgesche idenen , d a t zij, v o o r h e t r ech t 
de r ge loov igen o m zich van d e K e r k 

f te s che iden , zich veel t e u i t s lu i t end 
be roepen h e b b e n o p w a t o n z e Confessie in 
Ar t ike l 28 zegt , alsof d i t h e t een ige geval 
was , waa r in b r e u k e m e t h e t Kerkel i jk 
ins t i tuu t , w a a r t o e m e n b e h o o r t , geoor loofd 
en p l i ch t zou wezen . O n z e Confessie r e k e n t 
a l leen m e t d e t e g e n s t e l l i n g v a n d e ware 
en d e valsche K e r k . M a a r er zijn n o g tal 
van a n d e r e K e r k f o r m a t i ë n d e n k b a a r , waar 
van m e n n i e t z eggen kan , d a t zij een 
va l sche K e r k g e w o r d e n zijn, d ie zelfs in 
zekeren zin n o g e e n w a r e K e r k van 
Chr i s tus zijn, m a a r d ie t o c h zoovee l 
de fo rma t i e t o o n e n , d a t e e n ge loov ige 
v o l k o m e n h e t r e c h t heeft , zu lk e e n 
m i n d e r zuivere K e r k f o r m a t i e t e ve r l a t en o m 
zich bij een zu iverder K e r k f o r m a t i e a a n t e 
s lui ten , W i e zal bijv. aan een l i d m a a t d e r 
L u t h e r s c h e K e r k , al is deze K e r k d o o r d e 
G e r e f o r m e e r d e K e r k e n als e e n ware K e r k van 
Chr i s tus e r k e n d , h e t r e c h t o n t z e g g e n , wan
n e e r hij t o t h e t inz ich t is g e k o m e n , d a t d e 
G e r e f o r m e e r d e bel i jdenis zu ive rde r is, zich 
bij deze K e r k aan t e s lu i t en? E n evenzoo , 
al is d é E p i s c o p a a l s c h e K e r k in E n g e l a n d , 
als een G e r e f o r m e e r d e K e r k e r k e n d , 
zelfs o p d e S y n o d e v a n D o r d t , wie zou 
d a a r o m a a n een l i d m a a t deze r K e r k het 
r e c h t be twis ten o m dege K e r k w e g e n s h a a r 
h i ë ra rch i sche i n r i c h t i n g t e ve r la ten en zich 
te voegen bij een K e r k , die n a a r den eisch 
van G o d s W o o r d veel zu iverder w o r d t ge 
regee rd ? 

D r . H . H . K . 
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D B . V A N C E , pred. te Passiac N.-J. (U. S. A.) 

GODS ONVERANDERLIJK EN EEUWIG PLA.N VOOK 

DES MENSCHEN BEHOUDENIS. Vcriaald door C. 

M. E. K. — J. H . Kok 1918, Kampen. 
Dit boekje van ruim twintig bladzijden is de 

vertaling feener in druk vastgelegde rede door 
den Amerikaans D K . V A N C E , een Gereformeerd 
predikant,in Augustus 1917 te EAST-NOBTFIELD 
gehouden. 

De VertaaUter, Mej. C. IVL E . K., een intel 
ligente jonge vrouw van gereformeerde belijdenis, 
had tijdens haar verblijf in Amerika van deze 
rede kennis genomen en voelde zich gedrongen 
haar in onze taal overtezetten. / 

Van deze taak heeft zij zich, over het geheel, 
uitnemend gekweteji. Den inhoud van het oor 
sproukelijke heeft zij liefdevoel ingevoeld en er 
een vorm voor gevonden, die even bevallig als 
gepast voor de digniteit van het onderwerp is. 

Wat M' j . K. bewoog tot vertaling is te waar
deeren. He t getuigt zoo van haar hartelijke in
stemming met de gereformeerde leer, als van 
haar drang om arderen voor die leer te winnen. 

De rede toch van D R . VANCE noemt zij, in 
het woord, dat ze aan haar vertaliig vooraf 
laat gaan, eene >over de B;sluiten Gods" en 
daarbij vertelt ze dan, dac de redenaar heeft 
gesproken »tot vele menschen, die aan deze 
Besluiten Gods een aanstoot nemen, die de 
predestinatie angstig verwerpen, als een leer 
welke God iets ongerijmds zou toeschrijven en 
die daardoor de zekerheid en den troost, welke 
God ons in de openbaring van Zijn plan schoLk, 
moeten derven". 

Wetend, dat »ook in ons vaderland vele vrome 
menschen zijn, die niet over de schijnbare be
zwaren dezer leer kunnen heenkomen", eindigt 
ze dan met te zeggen: >Voor hen wil ik D R . 
VANCE in onze taal laten spreken, met de bede, 
dat hij ook hen bemoedige en trooste en hun 
toone de onuitsprekelijke liefde en wijsheid Gods 
in Zijn Raadsbesluit betreffende de behoudenis 
van het menschelijk geslacht". 

Zooals ik zei, dit motief, dat bij Mej. K. tot 
haar venalen van de Amerikaansche rede voor
zat, valt te waardeèren. Als goed gereformeerde, 
jonge vrouw, zelf geloovend aan de praedes-
l ua t i e en daarvan, wat de CANONES \an D O R D T 

noemen een «onuitsprekelijken troost» genie
tend, doet het zoo weldadig aan, dat zij, ge
dreven door echt vrouwelijk medegevoel met 
wie dezen troost missen, ook aan hen dien 
troost wil bijbrengen en wel door ze over de 
bezwaren, die ze tegen de leer der praedestinatie 
hebben, heen te helpen. 

En als middel daartoe achtte zij dienstig de 
rede van D R . VANCE over G O D S i NVERANDER-

LIJK EN EEUWIG PLAN VOOR DES MENSCHEN BE
HOUDENIS. 

Voor het werk dat Mej. K. op zich nam en 
de wijze waarop zij het volbracht heeft, heb ik 
dan ook niets dan lof, wat mij echter, hoe 
noode ook, niet verhinderen mag hier enkele 
bedenkingen te opperen tegen de rede zelf van 
den Amerikaanschen theoloog D R . VANCE. 

He t oorspronkelijke is niet in mijn bezit en 
ik moet dus, wat ik, bij mijn weten der kennis 
van de Amerikaansche taal waarover M j . K. 
beschikt, vol vertrouwen doe, op de venaling 
afgaan. 

D R . V A N C E dan heeft zijn rede in onderdee-
len gesplitst en boven het eerste staat DE PRE
DESTINATIE met als ondert i te l : >Paulus leer 
omtrent de besluiten Gods" waarbij dan ver
wezen wordt naar Rom. 8 : 28—39 en Enh. 
1 : 3 - 1 2 . ^ , _ 

Mijn eerste bedenking is tegen de uitdruk
king de besluiten Gods in dit verband. Want, 
wijl wij onder de PRAEDESTINATIE of vóór be
schikking bepaaldelijk verstaan de leer van »de 

goddelijke verkiezing en verwerping", behooren 
tot de leer der «besluiten" Gods, ook nos; 
andere »besluiten" ^ a n dat der »praeriestinatic". 

Mijn tweede bedenking is, dat D R . VANCE, 
ook blijkens den titel zijner rede r »Gods on
veranderlijk en eeuwig plaa voor des menschen 
behoudenis", de vóórbeschikking vereenzelvigt 
met de > verkiezing". 

En dat niet alleen blijkens dien titel. 
W a t t op b h . 19 lees i k : >het is van betee-

kenis, dat de twee voornaamsie uitspraken, die 
in den Bijbel over de predestinatie voorkomen, 
door Paulus gescheveu zijn» en met die twee 
wordt dan gedoeld op Rom. 8 : 28—39 (waarin 
>de gouden keten des heils» voorkomi) en Eph. 
i : 3 —12. En op blz. 17 wordt de '-raag: Wat 
is predestinatie?,ko\\.vie^ beantwoord m e t : Het 
ólan Gods voor des menschen behoudenis. 

Naar gerefo'mcerde beijdebis e t h e r , en D R . 
VANCE is immers een gereformeerd predikant, 
is er een spraedcst natio duplexc, gaat de voor
beschikking èa over de verkiezing èn over de 
verwerping en ontbreken ook voor dit laatste 
geen uitspraken der Schrift (zie Canon, van 
Dord. 1. 10). 

Dit vetLcnzelvigen Van' »Praedestinatie< met 
«Verkiezing» is mijn voornaamste" bedenking 
tegen de Rede van D R . VANCB. 

Daarbij komt dan nog wat hij op pag. 14 
onder den t i te l ; KARIKATUREN schrijft. Daar 
toch lees ik o.m.: »Dc dogmatici hebben 
scheiding gemaakt tusschen de besluiten Gods 
en Gods hart. Zij hebben deze leer (als ik het 
goed begrijp dan verstaat de redenaar hier onder 
praedestinatie >de praede.«tinatio duplex<) in 
in een droog en saploos dogma verkeerd. Zij 
hebben haar teruggebracht (!), tot een ontvleescht 
geraamte, en dit de ziel als voedsel voorgezet. 
Zij was beroofd van heur geur, van haar dons, 
van haar levensadem, en kan het iemand be
vreemden, dat de menschen haar alzoo aange
boden, een harde leer noemen ?« 

Voor een gereformeerd predikant dunken 
deze invectiven tegen de «dogmatici» mij nog 
al zonderling en deze zegswijze waarin hij zijn 
inzicht omtrent ontstaan en wezen van het dogma 
ui tdiukte , doet mij vermoeden, dat dit in
zicht een gevolg is öf van- onbekendheid met 
de voor hem zoo antipathieke dogmatici óf van 
de .eigenaardige mentaliteit van dezen doctor 
welke uitkomt op pag. 9 waar ik lees : »een 
een Christen moet gewillig zijn om merschelijke 
redeneeringen en menschelijke logica prijs te 
geven». 

Dat onder de KARIKATUREN van de p-aedesti-
naiie, volgens D R . VANCE, ook behoort d t be
schouwing : >God is zonder eenige verplichting», 
»Hij i s , niemand verantwoording schuldig», 
waaraan de redenaar dan toevoegt: «En logisch 
is dit alles waar; doch moreelis het een leugen», 
— dunkt mij zeker niet minder bedenkelijk. 
Bedenkelijk omdat dit vlak ingaat tegen de 
gereformeerde leer, dat de rechtsverhouding 
tusschen God en mensch saamhangt met het 
eerst in het Paradijs gesloten «werkverbond». 

m » 

Dan hoe dit alles zij, ik kan niettegenstaande 
de veleilei bedenkingen die ik tegen deze rede 
van D R . VANCE heb, haar lezing toch wel aan
bevelen. 

Ik denk daarbij aan het „wie zielen vangt is 
wijs" uit S p e u k e n XI . 

He t spreken toch over de Praedestinatie als 
«Gods onveranderlijk eeuwig plan voor des 
menschen "behoudenis" kan allhans sommige 
menschen trekken tot de kennis van Gods ver
kiezende liefde. ^ 

En dat is in onze dagen^ waarin velen voor 
hun bewustzijn ontzonken zijn aan het besef dat 
de zaliging Gods werk is, al iess. 

I Q zooverre heeft Mej. K. dan ook een goed 
"werk gedaan met D R . VANCE in onze taal te 
laten spreken. 

' Of nu alle lezers van dit boekje over hun 
bezwaren tpgen de Vóóibeschikking zullen heen
komen, waag ik echter te betwijfelen. 

Verkiezing en Verwerping zijn nu eenmaal 
begrippen, die, als rechts en links, recht en 
plicht, voogd en pupil, tot elkaar in wederzijd-
sche verhouding staan. Het eerste kan men 
niet denken zonder het ander. 

En nu moge D R . VANCE al beweren, «dat 
een christen gewillig moet wezen om mensche
lijke logica prijs te geven," maar een andere 
logica hebben wij nu eenmaal niet en ons lo
gisch denken mogen wij en laat zich ook niet 
verkachten. 

He t bezwaar tegen de praedestinatie, — de 
verhaalster spreekt van «schijnbare" bezwaren, 
— zit voor velen minder in de Verkiezing, dan 
in de „Verwerping." 

D R . VANCE spreekt van „ernstige" bezwaren, 
die de pratdest i iat ie voor vele goede mei schen 
oplevert, en voegt er aan toe dat deze bezwaren 
met ingebeeld zijn. 

Alzoo „schijnbaar" en dus ,,niet-emstig" en 
„niet-ingebeeld" en dus „wèl-ernstig." Het is 
maar, van welken kant men de zaak of liever 
van welken kant men de menschen beziet. 

Ten deele ben ik het eens met wat D E . VANCE 
schrijft over „het voortkomen dier bezwaren uu 
de beperktheid van het menschelijk verstand." 
Maar, waar bij deze bezwaren het accent valt op 
de «Verwerpii g" brengt men hen, die tegen de 
„praedestinatie" bezwaar hebben, over hun be
zwaren, door, gelijk de redenaar gedaan heeft, 
van het „besluit der verwerping" zooal niet te 
zwijgen, dan toch te verdoezeien, niet veel verder. 

Veel verder brengt men ze dan ook, naar het 
mij voorkomt, met ze de lezing te bieden van 
den Canon van Dord, het eerste der «vijf arti
kelen tegen de Remonstranten", waarin, ook 
voor bet denken en bij al de beperkihei i van 
o r s verstand, op zoo onverbeterlijke wijze ge
handeld wordt van de leer der «goddelijke ver
kiezing en verwerping". 

Voor het laatste zij, zoo noodig, verwezen 
naar § 15 en § 17 van dat Ie artikel. 

Mijn beoordecling van de door Mej. K. ver
taalde rede van den Amerikaanschen theoloog 
meen ik dan ook düs te kunnen saamvatten: 
wat zijn willend-Ik tot spreken dreef en bewoog, 
was wel goed, maar niet-goed was de wijze, 
waarop hij die willing in een handeling uitte, want 
daarmee schoot hij, althans om de verder-den
kende tegenstanders van de praedestinatie-leer 
te winnen, te kort. 

Met «kansel-argumenten" als dat op p . 9, 
is dit bij oaze «intellectueelen" niet te ver
helpen. 

Én zoo versterkt dan ook deze rede mij weer 
in de overtuiging, dat niet door wat zij, die de 
gereformeerde leer noch kennen, noch beleven, 
haar hardheid noemen, te verzachten of te ver
doezelen, maar door haar kloek en ongerept 
voor te dragen, de intellectueelen, ook onder 
de jongeren, die zeggen te zoeken^ voor zooveel 
aan ons staat, zijn te winnen. 

Toch kan dit boekje wel nut doen en moet 
men het daarom niet ongelezen laten. 

G. 

?att be l^tx%. 

In de Rotterdamsche Kerkbode schrijft Ds . 
Landwehr over de eenheidsbeweging van onzen 
lijd het volgende: 

Men spreekt in den laatsten tijd nog al dikwijls 
over eenheidsbeweging. 

Er moet meer eenheid onder de christenen komen. 
Weg met alle kerkelijk exclusivisme! 
Dat was goed voor minder ontwikkelde menschen, 

die meenden in hun kerk de vervulling van alle 
idialen te zien, maar intellectueele lieden hadden 
van dat gedoe een afkeer. 

De muren, die gebouwd waren om eigen erf, 
moesten maar eens omgetrokken worden. 

Het was immers ook in het geheel niet over
eenkomstig den wil van Christus, om zoo te doen. 

En het universeele van het christendom kwam 
immers zoo in gediang. 

Daarom moest er naar eenheid gezocht worden. 
Eenheid onder de scudeerende jongelingen. 
Allen opgenomen in ééne groote christelijke 

studenten vereeniging. 
Eenheid in de kerken. 
Beurten-waarneming voor predikanten van andere 

kerkformaiiën. 
Eenheid op nationale feestdagen. 
Samen optreden met mannen, die zelfs den 

Christus Gods verwerpen. 
Eenheid op ieder terrein. ^ 
Ea dat alles onder den schoonen schijn van 

liefde en toenadering. 
Zulk een eenheidsbeweging vinden wij hoogst 

gevaarlijk. 
Of wij geen eenheid willen ? 
Zeker, maar geen eenheid ten koste van beginselen. 
Ons dunkt, de geschi/edenis heeft ons genoeg 

leergeld gegeven. 
In het zwaarbezochte Duitschland is in het begin 

van de voorgaande eeuw eene eenheidsbeweging 
geweest op kerkelijk terrein, welke gekroond werd 
door het lotstandkomen van de Unie. 

Gereformeerden en Lutherschen deden beiden 
wat water in den wijn, de scherpste'puntjes van 
de belijdenis werden afgestompt, ieder liet wat 
vallen en de eenheid, de fusie was er. Toen ont
stond de Evangelische kerk, waar nooit kracht 
van uitging. 

Zie maar eens, wat van Duitschland aan het 
licht treedt. 

Is daar in de Evangelische kerk kracht ge
openbaard ? 

Heeft men daar ernstig geprotesteerd tegen ver
werping van de regeermacht? 

Heeft men daar kloek zich uitgesproken tegen 
de zucht naar Revolutie op ieder terrein? 

Neen, enkele predikanten hebben zich laten 
hnoren tegen de voorgenomen scheiding van kerk 
en staat, maar anders is het overal stil. 

Er is geen geestelijke kracht. 
Laten wij daaraan ons spieg-len. 
Eenheid is goed, maar geen valsche eenheid. 
Geen eenheid met verloochening van beginselen. 
Zulk een eenheid is een af te bidden ramp. 
En het is een veeg teeken des tijds, dat er ook 

in onze Gereformeerde kerken zijn, die zulk een 
eenheidsbeweging begeeren. 

Wij zullen er tegen waarschuwen, zoolang wij 
kunnen, want, onder welke schijnschoone woorden 
deze eenheidsbegeerte zich ook openbaart, zij is 
een gevaar. 

Het is verflauwing der grenzen. 
Verwatering van beginselen. 
In naam der liefde een doodsteek voor wat ons 

het heiligst behoort te zijn. 

Dit woord van ernstige waarschuwing is zeker 
niet te onpas. 

#f(tcïeeïe igericfiteit. 
Vri je U n i v e r s i t e i t . 

Men schrijft ons : 
Door de slechte verbinding met Nederland 

werd in Indië van de Vrije Universiteit, allhans 
aan de Administratie weinig gehoord. Wederkeerig 
bleef het Bureel te vergeefs naar Indische be 
richten uitzien. 

Toch bleef de arbeid, dank zij de keurige 
leiding en flinke actie van den algemeenen 
secretaris, den heer P . M. Hoekstra te Bandoer g, 
voortdurend en voorspoedig voortgaan. 

Deincasseering bad zoo geregeld mogelijk plaats 
en de ontvangen bijdragen werden bij een bank 
instelling gedeponeerd. Dat geld is dus in goede 
bewaring en zal zeker dienen om de contributie 
over 1919 te verhoogen. 

Daarbij komt nog, dat de heer Hoekstra 
voortgaat met het verbeteren der organisatie 
voor Medan (en Sumatra) Dr. Harrenstein en 
voor Semarang den heer A. Ferr.hout als corres
pondent heeft gevonden. Hoe gaarne zouden 
onze broeders in Azië hooren, dat Amerika en 
Afrika even actief of nog beter aan het organiseeren 
waren. Wie weet, wanneer het postverkeer weer 
geregeld is, met welke betichten zij en ook die 
in Nederland zullen worden verblijd. 

Zijn wij wel ingelicht, dan bestaat het voor
nemen om in Afrika de hand aan den ploeg te 
slaan. Met eenigen goeden wil zou dit niet 
moeilijk vallen. Er zijn op zooveel plaatsen in 
dit werelddeel oud-studenten van de Vrije 
Universiteit. Zoo deze oud-leerüngen hunne liefde 
voor de Alma-Mater eens wilden openbaren 
door de Vereeniging te steunen, zou de mede
werking van Zuid-Afrika spoedig van groote 
beteekenis zijn. 

G e r e f o r m e e r d T r a k t a a t g e n o o t s c h a p 
„ F i l i p p u s . " 

De e.v. Bestuursvergadering wordt D. V. ge
houden op Donderdag 20 Febr. 1919. Stukken 
voor deze Verg. worden tot 18 Febr. ingewacht 
bij 

J . T E R BORG, Secretaris. 
Wolvega, 20 Januari 1919. 

N . - A m e r i k ^ . D e z a a k v a n Ds. B u l t e m a 
o m t r e n t h e t d u i z e n d j a r i g e . r ij k. 

De jonüste Synode der Chr.-Geref. Kerk sprak 
uit dat de gevoelens van Ds. B iltema omtrent 
het duizendjarig rijk, ontvouwd in z^n boek 
«Maranatha», in strijd zijn met de Geref. belij
denis en dat daarom genoemde predikant handelt 
in tegenspraak met het verbindingsformulier. Er 
werd door de Synode een commissie benoemd 
om de zaak Maranatha aanhangig te maken en 
toe te lichten bij d e Kerk van Muskegon I, 
Deze commissie heeft zich van haar opdracht 
gekweten. De kerkeraad van Muskegon werd 
bezocht, zijn aandacht werd gevestigd op het 
besluit der Synode, terwijl tevens het verzoek 
gedaan is zijn leeraar in behandeling te nemen. 
Na eenige discussie beloofde de kerkeraad de 
zaak te zullen behandelen en de commissie in 
kennis te stellen met den uitslag. Zoo is geschied. 

I n een schrijven aan de commiss'e deed de 
kerkeraad van Muskegon weten, dat zijn leeraar 
nooit bedoeld en gezegd heeft, dat Israël en de 
kerk absoluut gescheiden zijn. Voorzoover de 
gewraakte uitdrukking «wezensverschil» tot die 
meening aanleiding gaf, wil de predikant die 
uitdrukking als onjuist terugnemen. Gok had 

de leeraar nooit het Koningschap van Christus 
als zoodanig in twijfel getrokken, dat hij in den 
zin van de belijdenis niet spreken kan van het 
Koningschap van Christus over de kerk, daar 
het toch duidelijk is, dat de Confessie dit 
Koningschap bloot geestelijk, middellijk en 
figuurlijk neemt, zooals Christus door zijn Woord 
en Geest zijn volk regeert. Ook was het de 
bedoeling van den leeraar niet om de Belijdenis 
te bestrijden, alleen wilde hij de gedachte af-
werei?, alsof er voor het theocratisch volk Israël 
geen herstel en geen Koning meer is, alsof de 
I auwste relatie tusschen Christus en zijn ge
meente, als het lichaam van Christus, zou aan
gegeven zijn in het Koningschap van Christus 
over haar, en alsof Christus reeds thans in den. 
zin van Openb 11 : 15 het Koninklijk bewiud 
zou hebben aanvaard. Eindelijk erkende Ds. 
Bultema ten volle, dat in het oppergezag van 
Christus over de keik het beginsel van alle 
kerkrecht gelegen is. 

Wat de kerkrechtelijke zijde der zaak betreft, 
erkent Z.W.Eerw. dat hij plechtig beloofd heeft, 
in geval van twijfel van eenige waarheid, een 
gravamen te zuilen indienen; hij had dit 
echter niet gedaan omdat hij geen bezwaren 
tegen de belijdenis had. Wel erkent hij din
gen geleerd te hebben die in de belijde
nis niet uitgedrukt zijn. Tenslotte verklaarde 
Ds. Bultema, dal het hem leed deed, dat hij 
zijn gedachten niet aanstonds nader geformu
leerd heeft in verband met de Geref. belijdenis, 
overtuigd dat hij zich onvoorzichtig en onvol
ledig heeft uitgedrukt, en dat hij bereid is zijne 
gevoelens nader te ontvouwen. 

De kerkeraad meende met deze verklaringen 
van zijn leeraar genoegen te moeten nemen. 

De commissie heeft als haar oordeel uitge
sproken, dat het niet gaat om de bedoelingen 
van Ds. Bultema, ook niet om een enkele ge
wraakte uitdrukking, maar om hetgeen hij dui
delijk en helder heeft uitgesproken omtrent het 
Koningschap van Christus en de eenheid van 
de kerk van Christus. Is hq nog van hetzelfde 
gevoelen, dan is hij eenvoudig censurabel, 
volgens het besluit der Synodtr. De Synode 
heeft geoordeeld, dat het niet aangaat om de 
belijdenis te wringen in het kader van «Mara
natha». De leerstellige quaestie is afgehandeld. 
De breedste vergadering der kerk heeft uitge
sproken, jdat «Maranatha» in strijd is met de 
belijdenis en dat Ds. Bultema niet gehatwleld 
heeft volgens het formulier dat hij onderteekend 
heeft. Volgens de commissie hgt het nu op 
den weg van een der kerkeradèn van de Cassis 
Muskegon, om protest aan te teekenen tegen de 
nandeling van Muskegon I . 

Wat het verdere verloop van deze belangrijke 
zaak zijn zal, zien wij met belangstelling te 
gemoet. 

i WINCKKL. 

A A N V R A G E R S . 

L a z a r u s — O o t m c e d i g — J a n v a n A m s t e L . 

C. T . te D. vraagt : 
Zou u mij in uw b'ad ook antwoord willen 

geven aangaande de herkoms| en beteekenis van 
«hij is lazcrus.» 

Vooreerst zij opgemerkt, dat de juiste spelling 
is Lazarus. De naam doelt op (]en bekenden 
bedelaar uit de gelijkenis van den rijken man 
en den armen Lazarus. Deze laatste kenmeikt 
zich behalve door zijn godsvrucht ook door 
armoede en ziekte. Hij is de eenige persoon uit 
de vele gelijkenissen in het Nieuwe Testament 
wiens r.aam genoemd wordt. 

In verband met Lazarus' armoede werd al 
spoedig zijn naam toegepast op personen, die 
aan alles gebrek hadden, maar vooral op hen 
die bezocht waren met de vreeselijke ziekte die 
melaatschheid heet. Zij kwam in het Oosten 
veel voor, bestaat daar nog, maar vertoont zich 
ook in ludië , aan de Kaap de Goede Hoop, 
ja zelfs op IJsland. 

Nu meende men, te recht of te onrecht, de 
Lazarus .uit de gelijkenis ook aan die ziekte 
leed, welke daaiom vaak Lazarusziekte ge-
I oemd werd. Van wie er aan leed zei men : 
Hij is Lazarus, of ook wel: belazerd. 

In Amsterdam vindt men nog de Lazarussteeg, 
een straatje dicht bij het voormalig ziekenhuis 
voor mekatschen, meestal het Leproozenhuis 
genoemd. 

De naam wijst in elk geval op iemand die 
arm en ellendig is. 

C. R. te A. vraagt : 
Op een Nieuwjaarskaart der Marthastichting 

te Alphen aan den Rijn komt o. a. dit versje 
voor : 

Zijt met ootmoedigheid bekleed. 
Petrus 5 : 5 b . 

Hooveerdigheid is valsch van doen, 
van zeggen en vac zeden : 

Ootmoedig wil ik, ridder koen, 
tot stijgen mij besteden. 

Wat is hiervan de beteekenis ? 
De beteekenis van dit oude versje i s : De 

trotsche is valsch in woorden^ daden en mlbie-
ren. Maar ik, schoon ik als een dapper man 
steeds hooger stijgen wil, wensch het te doen 
in ootmoed en nederigheid. 

«Hooveerdigheid" is een oude spelling even als 
ieerd voói" paard, sniert voor smart enz. I a 
ondicht zou Zeker het woord als vóór «ridder» 
zijn geplaatst. «Dat «koen» achter «ridder» 
Slaat is om den rijm, en komt buitendien meer 
voor, zooals o.a. blijkt uit den aanhef van het 
boek Job . De laatste resel klinkt ons vreemd. 
Hij beduidt : Ik wil mijn best doen, mij ztlf er 
voor geven om hooger te klimmen! Wij zeggen 
n o g : «Geld besteeden» voor «geld uitgeven». 

P . P . wenscht te weten wat met het volgende 
vers bedoeld wordt, en op wien het ziet. 

Hier rust de eer der Amstelheeren, 
Die Turken won, en ook den zweed. 
Hielp met kracht op Funen keeren, 
En Gustavus' zeemacht sleet; 
Tromp de hand bood twee paar dagen 
In den slag bij Brittenland, 
Zwaar gewond maar nooit verslagen 
Streed voor de eer van ' t vaderland. 
Looft dien vromen zeebeschermer, 
Schrijft zijn naam in eeuwig marmer. 

(De spelling is naar de onze veranderd.) 
Het vers, blijkbaar een grafschrift, ziet op den 

zeeheld Jan van Arastel uit de zeventiende eeuw. 
De inhoud komt hierop n e e r : 
Hier ligt begraven een man, die de roem was 

van zijn geslacht. Hij overwon de Turken, 
streed op Funen tegen de Zweden en sloeg de 
Zweedsche vloot. Hij vocht onder Tromp in 
den vierdaagschen zeeslag. Hi j bekwam zware 
wonden in den strijd, maar werd nooit verslagen. 


